Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Isaiah, Chapter 66
HXZAIAT =C’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
True worship, final judgment, Zion's birth, and worldwide mission close Isaiah 66 closes the book by setting true humility and acceptable worship
the book. over against hollow religiosity, then widening the horizon to birth,

judgment, consolation, mission to the nations, and final moral division.
The opening oracle insists that heaven and earth cannot contain God, so
the one he regards is the humble and trembling hearer rather than the
merely sacrificial formalist. Zion then appears as the mother who gives
birth with astonishing suddenness, and Jerusalem becomes the place
where comfort flows like a river even while the Lord arrives in fire against
his enemies. The closing movement universalizes the vision: survivors are

sent to distant nations, all flesh comes to worship, and the rebels remain



as an everlasting warning. The Septuagint preserves the book's severe and
majestic ending, where temple critique, maternal restoration, and cosmic

pilgrimage stand together. Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A -66:1-6

B-66:7-14

C-66:15-17

D-66:18-21

E-66:22-24

The Lord rejects external piety and vindicates the humble

The closing chapter begins by rejecting merely external religiosity and by naming as acceptable the humble person who trembles at the Lord's word.

Zion gives birth suddenly and Jerusalem comforts her children

Jerusalem is then pictured as a mother who gives birth unexpectedly and who nourishes her children with restored abundance and consoling peace.

The Lord comes in fiery judgment against polluted worship

The Lord's coming in fire interrupts the consolation with a warning that fleshly rebellion and defiling worship still face consuming judgment.

Survivors are sent to the nations and the dispersed are gathered

From judgment the horizon widens to mission and gathering, as survivors go out to the nations and the dispersed return to the Lord as an offering.

New creation endures and the rebels remain a perpetual warning

The book ends by joining enduring new creation, universal worship, and the unending shame of the rebels into a final vision of moral division before God.



oUtwg Aéyet k0p1og 6 0bpavég ot Opdvog 1} 8¢ yii Uomddiov T@V TodGV Hov moiov oikov oikodourioeTé
Uot 1} Toiog TOTOC TG KATATAVGEWS LoV

Thus says the Lord: Heaven is my throne, and the earth is a footstool for my feet. What sort of house

will you build for me, or what place is there for my resting?

Divine challenge | ASYNDETON

The Lord opens by relativizing temple pretensions before his cosmic majesty and asking what human
structure could contain him.

(%4 7 4 (4
oUTWG Aéyer KUP10G )
thus say Lord the
D oUtwg V1 PAI3S - Aéyw N2 NSM - kUp1og RANSM -6
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
or phrase of the clause predicate, or apposition )

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — participant prominence . ) ) -

0: Greek article marking definiteness and
oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or Aéyw: meaning 'say'; it carries the action, KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject,
surrounding discourse. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

k) 14 /4 €
ovpavog pot epOVOC n
heaven to me throne the
N2 NSM - 0dpavég RP DS - ¢yd) N2 NSM - 0pévoc RANSF 6
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
redicate, or apposition articipant role within the clause redicate, or apposition
i 0 i : i 0 — noun-phrase marking
— participant prominence — participant reference or interest — participant prominence o . ] -

p pantp P P p pantp 1: Greek article marking definiteness and
ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as pot: meaning 'to me'; pronoun marking 0pdvog: meaning 'throne'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



but
X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle

Yil
land / earth

N1 NSF - y7|

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yf: meaning 'land'; it serves as nominative

€ 14
vmonodiov
footstool

N2N NSN - vrtomddiov

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

vnomddiov: meaning 'footstool'; it serves as

TV
the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

linking this unit with the surrounding element functioning as subject, predicate, nominative element functioning as subject, phrase.
discourse. or apposition. predicate, or apposition.
~ - P
T[OE(OV Mov TTo1ov OlKOV
foot my what sort of house
N3D GPM * mo0g RP GS - éyw A1A ASM - toiog N2 ASM - oikog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

noUG: meaning 'foot'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

noiog: meaning 'what sort of '; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

01KOG: meaning 'house'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

01K0JOUNGETE
you will build

VF FAI2P - oikodouéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

oikodopéw: meaning 'you will build'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

pot

tome

RP DS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

pot: meaning 'to me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

or
cH

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

010G
what sort of

A1A NSM - tolog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

noiog: meaning 'what sort of '; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



TOTOG
place

N2 NSM - té110G
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

témog: meaning 'place'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

TiiG
the

RA GSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KATATOUGEWG
resting place

N3I GSF - katdmavoig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Katdnavolg: meaning 'resting place'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

HovL
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TAVTH Yap TadTa EMOINOEV 1] XElp MOV KAl €0TLV EUa T&vTa TadTa AEyel KUPLOG Kol Ml Tiva EMPAEPW

A" 1} €11 TOV TAMEVOV KAl 1]00X10V Kal TPEUOVTA TOUG AOYOUuG Hov

For my hand made all these things, and all these things are mine, says the Lord. But upon whom shall

I look, except upon the humble and quiet one who trembles at my words?

Qualification | AsYNDETON

The Lord answers his own question by identifying the true object of his regard: not grand

construction, but humble attentiveness to his word.



=~

MTAVTX
all

A3 APN - mtag
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

n4G: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

tadta

these things

RD APN - oﬁroc

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Tadto: meaning 'these things'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

£noinoev
did
VAI AAI3S " To1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

notéw: meaning 'did'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€
n
the
RANSF -6
article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Xeip
hand
N3 NSF - xeip

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

xelp: meaning 'hand'; it serves as
nominative element functioning as subject,

pov
my
RP GS ' éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

\

KA1
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
v b 1 7 ~
EOTIV fpa TTIXVTX TOXLVTO
there is mine all these
V9 PAI3S - ipi A1 APN - €udg A3 NPN - mtdg RD NPN - 00T0¢

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€u6G: meaning 'mine'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ndG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Tadto: meaning 'these'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



Aéyer
say
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUpLOG

Lord

N2 NSM - kUp1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@ . 5 1 LI
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kal

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b \
EM
upon
P - émi
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Tiva
what
RI ASM - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tiva: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

emPAEPwW

shall T look
VF FAILS - PAénw + €m

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

PAénw + émi: meaning 'shall I look'; it
carries the action, process, or state of the

GAA'

but
C - &ANG

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

GAA": meaning 'but'; conjunction or
particle linking this unit with the

N

or

c

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form surrounding discourse. discourse.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
b \ \ 1 \
Em TOV TXTTELVOV KA1l
upon the humble and
P émni RAASM -6 A1 ASM - tamevdg C - kai

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

tanevdg: meaning "humble'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



fovxiov
quiet
A1B ASM " |oUx10G

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

novx10G: meaning 'quiet'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

extent, or goal. discourse.
/4
Aoyoug pHov
word my
N2 APM * A6yog RP GS - éyw

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Adyog: meaning 'word'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TPEUOVIX

trembling

V1 manaop TpEpw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tanaoy Tpéuw: meaning 'trembling'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

TOUG

the

RA APM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



3 6 8¢ &vouog 6 B0wV pot udoxov WG 6 AmokTéVVWY KOva 6 8¢ dvagépwv oepuidaitv ¢ aipa Betov
§1800¢ Aifavov gic uvnudouvvov cw¢ PAdopnuog kai obtot EeAéEavTo Tag 6800 adT@V Kol T

PdeAVyUaTa avT®V & 1 Yoy avT@V NOEANGEV

But the lawless man who sacrifices to me a calf is like one who kills a dog; the one who offers fine

flour is like swine's blood; the one who gives frankincense for a memorial is like a blasphemer. These

chose their own ways, and their soul desired their abominations.

Contrastive indictment | ASYNDETON

Cultic acts are exposed as abhorrent when joined to lawlessness, because the worshipers have

deliberately chosen defiled ways.

[ 4

(0]
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

O¢
but
X - &€

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

avouog

lawless

A1B NSM - &vopog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&vouoc: meaning 'lawless'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

(¢
(0]
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



4
00wV
sacrificing
V1 - nanvop 80w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop O0w: meaning 'sacrificing'; it
carries the action, process, or state of the

pot

to me

RP DS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause
— participant reference or interest

pot: meaning 'to me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

/4
udoxov
moschon
N2 ASM - u6oxog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

H60X0G: meaning 'moschon'; it serves as
accusative element functioning as object,

WG

as

D wg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal extent, or goal. discourse.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
€ b4 7 4 €
(0] ATTOKTEVVWYV Kuv(Xx (0]
the killing dog the
RA NSM - 6 V1 manvop Kteivw + amno N3 ASM - kOwv RANSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

manvoy kTefvw + dmo: meaning 'killing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kUwV: meaning 'dog'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

but

X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

AVAPEPWV
phero +ana
V1 Tanvop @épw + ava

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy @épw + dva: meaning 'phero + ana';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

ceputdaAv
fine flour

N3I ASF - ogpidaig
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oepidaAig: meaning 'fine flour'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

L¢

&g
as
D &g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



alua

blood

N3M ASN - afpa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oaiua: meaning 'blood'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

[ 24

VELOV

swine's

N2 ASN - Ue1og

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Uelog: meaning 'swine's'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

)

d1doug
give
V8- mamvop didwpt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy didwut: meaning 'give'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Atpavov
frankincense

N2 ASM - Aifavog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aifavog: meaning 'frankincense'; it serves
as accusative element functioning as

€ig

into

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Uvnuocuvov
memorial

N2N ASN - uvnuécuvov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pvnudovvov: meaning 'memorial'; it serves
as accusative element functioning as

wg

as

D wg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

object, extent, or goal. object, extent, or goal. discourse.

4 \ T b 4
BAdoenuog Kol ovTol e€eAé€avro
blasphemer and these choose
A1B NSM - PAdo@npog C - kai RD NPM - 00t0g VAI AMI3P - Aéyw + €k

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

PAdo@nuog: meaning 'blasphemer; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o0Tot: meaning 'these'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Aéyw + éx: meaning 'choose'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



\ [ 4 \ 9 ~ \
TOG 0doug ATV Kat

the way their and
RA APF -0 N2 APF - 086¢ RD GPM - a0tdg C - kai
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) or goal participant role within the clause context
— noun-phrase marking
\ . . .- — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
tag: Greek article marking definiteness and Ject sp p g
the role of the accompanying noun phrase. 086¢: meaning 'way'; it serves as accusative avT@®V: meaning 'their'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
element functioning as object, extent, or person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ 7 R ~ «©
™ BdeAvypata aVTOV
the abominations their which
RA APN - 0 N3M APN - BééAvypa RD GPM - a0tdg RR APN - 8¢
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or
) or goal participant role within the clause participant role within the clause
— noun-phrase marking
g . . - — object specification — relational specification — participant reference
Ta: Greek article marking definiteness and Ject sp P . .
the role of the accompanying noun phrase. BOEAVYpa: meaning 'abominations'; it avT@®V: meaning 'their'; pronoun marking &: meaning 'which'; pronoun marking
serves as accusative element functioning as person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the
object, extent, or goal. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

(4

1 Poxn ATV NOéAnocev

the soul their willed
RANSF -6 N1 NSF - Yoxq RD GPM - a0tdg VAI AAI3S - 6éAw
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) predicate, or apposition participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
— participant prominence — relational specification — constative aorist
1: Greek article marking definiteness and o B 2
the role of the accompanying noun phrase. Yuxn: meaning 'soul'; it serves as avT@®V: meaning 'their'; pronoun marking 0 w: meaning 'willed'; it carries the
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



4 Kayw EkAE€opan Ta umatypata adT®V Kal TOG AUapTiac AvTanodwow avToig 6Tt EKAAesa abTOUG Kal

0UY UIKOLGAV UoL EAGANCA KAl OUK NKOUGAV KAl €TOTNGAV TO TOVNPOV EVAVTIOV LoV Kal & OUK

gBovAdunv €€eAé€avto

So I also will choose mockeries for them, and I will repay their sins to them, because I called them

and they did not obey me; I spoke and they did not hear, but they did what was evil before me and

chose what I did not will.

Judicial response | ASYNDETON

The Lord answers chosen evil with chosen judgment, grounding the sentence in repeated refusal of his

summons.

=

b \
Kayw
and 1
C+RPNS - K€y

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kay®: meaning 'and I'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

gkAé€ouat
1 will choose
VF FMI1S - Aéyw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Aéyw + éx: meaning 'I will choose'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

\
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

EUmailypato

mockeries

N3M APN - éunaiypa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

éunaiypa: meaning 'mockeries'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



avTOV
their
RD GPM - avtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TG
the

RA APF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

apaptiog

sin

N1A APF - Gpaptia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

apaptio: meaning 'sin'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

2 V4
AVTATTOO W W
repay
VF FAI1S - §{8copt + &vti dmo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

318wt + vt amo: meaning 'repay'; it
carries the action, process, or state of the

avToig
them
RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

otl
that
C-6tt

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

EkdAeca
you have invited / called

VAI AAILS - kaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

kaAéw: meaning 'you have invited'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
clause. participant role within the clause. clause.
k) \ \ I € 4 7
xuToLG Kol 010)'¢ UTINKOLVOoOavV
them and not they obeyed
RD APM - a0tdg C - kai D-ov VAI AAI3P - dkobw + UTIO

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovX: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dkovw + Uo: meaning 'they obeyed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



”~ ™

pHov géAGAnoa Kal oK

my speak and not
RP GS - éyw VAI AAILS - AaAéw C-kal D-ov
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
participant role within the clause of the clause context or phrase
— relational specification — constative aorist — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
Hov: meaning 'my'; pronoun marking AaAéw: meaning 'speak’; it carries the Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the discourse. discourse.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

fxovoav Kai £énoinoav T0

hear and did the

VAI AAI3P * dkoVw C-kal VAI AAI3P * to1éw RAASN -6

verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
of the clause context of the clause

— noun-phrase marking

— constative aorist — discourse linkage or contrast — constative aorist n . . -
< 10: Greek article marking definiteness and
dkobw: meaning 'hear'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle notéw: meaning 'did'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
it functions as verbal form carrying the discourse. functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
1 pd 14 \
Tovnpov EVAVTIOV pov Kol
evil before my and
A1A ASN * tovnpdg D - évavtiov RP GS ' £y C - kai
accusative element functioning as object, extent, adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
or goal or phrase participant role within the clause context
— object specification — discourse linkage or contrast — relational specification — discourse linkage or contrast
movnpdg: meaning 'evil'; it serves as évavtiov: meaning 'before'; conjunction or Hou: meaning 'my'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, particle linking this unit with the person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. surrounding discourse. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



«©

which

RR APN - §¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
a: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

R

OLK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

£pouvAounv
I willed

V1I IMI1S - fovAopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

BovAopar: meaning 'T willed'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

e€eAé€avto
choose

VAI AMI3P - Aéyw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Aéyw + ék: meaning 'choose'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

AKOVOATE TO PR KUPIOL 01 TPEUOVTEG TOV AOyoV avToD eimtate GO @Ol NUAV TOT¢ U160DotV NUAC Kl

PdeAvocouévorg tva to Svopa kKupiov 60Eaabii kai 0@ €V Tf] 0PPOTUVH AUTMOV KAKEIVOL

atoyvvOncovtal

Hear the word of the Lord, you who tremble at his word. Say to our brothers who hate us and detest
us, 'Let the name of the Lord be glorified, and let him appear in their joy'; but those men shall be put

to shame.

Address to the faithful | ASYNDETON

The faithful are told to endure the hostility of false brethren, with the assurance that the Lord's

vindication will reverse present contempt.
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AKOUOATE 0 priua Kupiov

hear the word / matter of the LORD
VA AAD2P ‘ GKOU®W RA ASN -0 N3M ASN - pfjua N2 GSM - k0p10g
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,
of the clause or goal ossession, source, or quali
f — noun-phrase marking g P quatity
— verbal action or state A . . - — object specification — relational specification
10: Greek article marking definiteness and Ject sp P
axkovw: meaning 'hear'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. pfipa: meaning 'word'; it serves as K0p1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, genitive nominal element defining
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. relation, possession, source, or quality.

action, process, or state of the clause.

4 4 1 4
(0]} TPEUOVTEC TOoV )\OYOV
the trembling the word
RANPM - 0 V1 Tanviy Tpéuw RA ASM - 0 N2 ASM - A6éyog
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
) of the clause ) or goal
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— verbal action or state . — object specification
oi: Greek article marking definiteness and tov: Greek article marking definiteness and e
the role of the accompanying noun phrase. TanvIy TpEHw: meaning 'trembling'; it the role of the accompanying noun phrase. Abyog: meaning 'word'; it serves as
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
k) ~ 24 pd 1 (4 ~
avtov EIMATE a587\(p01 nuwyv
his say brothers our
RD GSM " a0td¢ VAI AAD2P - gimov N2 NPM - a8eA@dg RP GP - ¢yw
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause of the clause predicate, or apposition participant role within the clause
— relational specification — verbal action or state — participant prominence — relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking ginov: meaning 'say'; it carries the action, G8eA@dc: meaning 'brothers'; it serves as NU&V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause. participant role within the clause.
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101G utoodotv NUag Kat

the hating us and
RADPM -6 V2 PAI3P - pioéw RP AP - €y C-kal
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) of the clause participant role within the clause context
— noun-phrase marking
. . . - — ongoing verbal process — participant reference — discourse linkage or contrast
10iG: Greek article marking definiteness going P P P &
and the role of the accompanying noun uioéw: meaning 'hating'; it carries the Nudc: meaning 'us'; pronoun marking kal: meaning 'and'; conjunction or particle
phrase. action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

BdeAvocouévorg va 0 ovoua

detesting so that the name

V1 - undnu feAboow C-tva RANSN -0 N3M NSN - dvopa

verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
of the clause context predicate, or apposition

— noun-phrase marking

verbal action or state discourse linkage or contrast ) . . - articipant prominence
- - g ©0: Greek article marking definiteness and P pantp
nundny PéeAvoow: meaning 'detesting'; it fva: meaning 'so that'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase. Svopa: meaning 'name'; it serves as
carries the action, process, or state of the particle linking this unit with the nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as verbal form surrounding discourse. predicate, or apposition.
carrying the action, process, or state of the
clause.
Kuplov do&acOfj Kal 0O
¥ n l ¢Pun
of the LORD may be glorified and may appear
N2 GSM - kUp1og VS APS3S - §0&dlw C - kai VV APS3S - 6pdw
genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
possession, source, or quality of the clause context of the clause
— relational specification — subjunctive contingency — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as do&dlw: meaning 'may be glorified'; it Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Opdw: meaning 'may appear'; it carries the
genitive nominal element defining carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form discourse. it functions as verbal form carrying the

carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.
clause.



b

EV

in

P

&V

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Ti)
the

RADSF 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KAKETVOL

and those

C+RDNPM - Kdi€keIvog

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kdkelvol: meaning 'and those'; conjunction
or particle linking this unit with the

surrounding discourse.

aioyvvOncovtal
shall be put to shame

VC FPI3P - aioxUvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

aioxVvw: meaning 'shall be put to shame';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

k) 4
EU(ppOO' UV“
gladness
N1 DSF - ebgpocivn
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€0PpooLVH: meaning 'gladness'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

avT@V
their
RD GPM - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

PWV KPALYTG €K TOAEWG PwVN €K VaoD QwVH Kupiov dvtamodiddvtog avtanddooty Toig GVTIKEIMEVOLG

A sound of outcry from the city, a sound from the temple, the sound of the Lord rendering

repayment to his adversaries.

Theophanic announcement

ASYNDETON

The tumult from city and temple is interpreted as the Lord himself arriving to repay his opponents.
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WV Kpavyfig €K mOAEwg

sound outcry from city

N1 NSF - pwvn N1 GSF - kpavyn P-ék N3I GSF - méA1g

nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
predicate, or apposition possession, source, or quality possession, source, or quality

— spatial or relational framing

articipant prominence relational specification , . . relational specification
P pantp - P €k: meaning 'from'; here it marks the - P
@wvh: meaning 'sound'; it serves as KpavyH: meaning 'outcry'; it serves as relation signaled by preposition governing néAig: meaning 'city'; it serves as genitive
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining its complement phrase. nominal element defining relation,
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. possession, source, or quality.
\ b ~ \
Ppwvn €K vaov owvn
sound from temple sound
N1 NSF - pwvn P-éx N2 GSM * vadg N1 NSF - wvr]
nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition . . . possession, source, or quality predicate, or apposition
— spatial or relational framing
— participant prominence — relational specification — participant prominence
p pantp ¢k: meaning 'from'; here it marks the P P pantp
@wvr]: meaning 'sound'; it serves as relation signaled by preposition governing vadg: meaning 'temple'; it serves as @wvi: meaning 'sound'; it serves as
nominative element functioning as subject, its complement phrase. genitive nominal element defining nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition.
7 b4 7 pd /4 ~
Kupiov avtamodidovtog avtanodooiv 101G
of the LORD repaying repayment the
N2 GSM * kUp10G V8- mamyop §idwut + dvti dno N3I ASF - &dvtan6dooig RADPM -6
genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
o0ssession, source, or quali of the clause or goal
e quatty f g — noun-phrase marking
— relational specification — verbal action or state — object specification ~ ) ) .
t0ig: Greek article marking definiteness
KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as namyop didwyt + dvti dmo: meaning Gvrtanddooic: meaning 'repayment'; it and the role of the accompanying noun
genitive nominal element defining 'repaying'; it carries the action, process, or serves as accusative element functioning as phrase.
relation, possession, source, or quality. state of the clause; here it functions as object, extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



AVTIKEIUEVOLG

those set against them

V5 * Uy KETpat + Gyt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nundny kelpal + Gvtl: meaning 'those set
against them'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

Before the woman in labor travailed, before the pain of her labor came, she escaped it and gave birth

to a male.

Birth image | ASYNDETON

Zion's restoration is pictured as an astonishingly swift birth that outruns ordinary pain.

TPV 1 TNV Wdivovoav TeKelv mpiv EABETY TOV TOVOV TOV WdIvwV EEEQPUYEV Kal £TekeV dpoev

TpLV
before
D - mplv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

npiv: meaning 'before'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

N

n

or
i

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

? 7
wdivovoav
travailing
V1 manasg odivw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanao wdivw: meaning 'travailing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.



TEKELV
to give birth
VB AAN - TikTw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

TikTw: meaning 'to give birth'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TpLV

before

D mpiv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

npiv: meaning 'before'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

b4 ~
€NOsiv

to come

VB AAN - €pxopatl

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

€pxopatl: meaning 'to come'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

TovVoV

affliction / pain

N2 ASM - tévog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

névog: meaning ‘affliction'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TV

the

RA GPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

b/ 7
wdvwv
birth-pangs
N3 GPF - (b3iv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

®div: meaning 'birth-pangs'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v
ETEKEV
bore

VBI AAI3S - tiktw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

TIKTW: meaning 'bore'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

apoev

male

A3 ASN - &ponv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dponv: meaning 'male'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

bl 7
eEEQuyev
escaped

VBI AAI3S - pelyw + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

@evyw + €k: meaning 'escaped'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.
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8 tic ikovoev T0100TO KAl TIG EDPAKEV 0UTWG 1] OdveV Y| €V Wi Nuépa 7 kal £T€xOn €0vog eig dnat 6t

[

WOwvev Kal €Tekev T1wv Ta ondia adTA

Who has heard such a thing, and who has seen such things? Has earth travailed in one day, or has a

nation been born all at once? For Zion travailed and gave birth to her children.

Wondering elaboration | ASYNDETON

The prophet marvels at the sudden corporate birth of a people out of Zion's labor.

7 v ~ \
TG NKOLOEV TO10VUTO Kol
who / what heard such a thing and
RINSM - tig VAI AAI3S - &koVw RP ASN - To100t0§ C - kai
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause of the clause participant role within the clause context
— participant reference — constative aorist — participant reference — discourse linkage or contrast
tig: meaning 'who'; pronoun marking dkoVw: meaning 'heard'; it carries the To10070: meaning 'such a thing'; pronoun kai: meaning 'and'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here marking person, possession, or reference linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the within the clause; here it functions as discourse.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. pronominal form marking person,
participant role within the clause. reference, or participant role within the
clause.
/4 [ 4 (%4 5
TG EWPAKEY OLTWG n
who / what heoraken thus or / is it that
RINSM - tig VX XAI3S - 0pdw D - oUtwg CA
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause of the clause or phrase context
— participant reference — verbal action or state — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
i¢: meaning 'who'; pronoun marking Opaw: meaning 'heoraken'; it carries the oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or 1}: meaning 'or'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the surrounding discourse. discourse.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



R 4 ~ bl ~
Wdvev Yii Ay w&

travailed land / earth in one

VA AAI3S - 0divw N1 NSF - yfi P-év A1A DSF - €ig

verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,

of the clause redicate, or apposition instrument, sphere, or recipient

f P w — spatial or relational framing P P
— constative aorist — participant prominence , e ] . — measure or count
P pantp €v: meaning 'in'; here it marks the relation

wdivw: meaning 'travailed'; it carries the yfi: meaning 'land'; it serves as nominative signaled by preposition governing its Wid: meaning 'one'; numeral expression
action, process, or state of the clause; here element functioning as subject, predicate, complement phrase. contributing count or measure in context.
it functions as verbal form carrying the or apposition.

action, process, or state of the clause.

NUEPQ f Kol £téxOn

day or and was born

N1A DSF - nuépa (o} C-kal VQI API3S - tiktw

dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

instrument, sphere, or recipient context context of the clause

— sphere or reference — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — constative aorist
Nuépa: meaning 'day'; it serves as dative f: meaning 'or'; conjunction or particle Kai: meaning 'and'; conjunction or particle TikTw: meaning 'was born'; it carries the
nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
instrument, sphere, or recipient. discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

v, 7 (4 1%
£0vog €i¢ amag ot
nation into once more that
N3E NSN - €Bvog P - €ig D - dna C- 8t
nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its
predicate, or apposition . ) ) or phrase context
— spatial or relational framing
— participant prominence ! o ) — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
€1G: meaning 'into'; here it marks the
€0vog: meaning 'nation'; it serves as relation signaled by preposition governing dnag: meaning 'once more'; conjunction or 4t meaning 'that'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, its complement phrase. particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. surrounding discourse. discourse.



[AYAZAY
travailed

VA AAI3S - 0divw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

@divw: meaning 'travailed'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Etekev
bore

VBI AAI3S - TiKTw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

tiktw: meaning 'bore'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
Tx

the

RA APN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

mondia
children

N2N APN - noudiov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

na1diov: meaning 'children'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

aUTH¢
its
RD GSF - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avTfG: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

210V

Zion

N NSF - Ziwv

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Tiwwv: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
nominal element functioning within the
clause.

¢yw 8¢ Edwka TNV mpoadokiav TadTNV kol 00k uviodng Uov ginev kOp1o¢ ovK 180U éyw yevvioav kai

oteipav émoinoa eimev 6 Bedc

But I gave this expectation, and you did not remember me, says the Lord. Behold, did I not make the

woman giving birth, and the barren one as well? says God.

Divine interrogation | ASYNDETON

The Lord claims authorship over the whole birth-process and reproves the failure to remember him as

its source.



bl \
EYW

I

RP NS éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

"

O

but

X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v

£dwka
give

VAI AAILS - §idwut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

318w meaning 'give'; it carries the action,

process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
npocdokiav
prosdokia

N1A ASF - tpocdokia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npoodokia: meaning 'prosdokia'; it serves
as accusative element functioning as

TavTnVv
this
RD ASF - 00706

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tavtnV: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

oUK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

object, extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse. discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
b 4 5 4
spvnoeng Mov EITMEV KUP10G
you remembered my said Lord
VSI API2S - piuviokw RP GS - €y VBI AAI3S - gimov N2 NSM * k0p1og

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

HipvAokw: meaning 'you remembered'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition

— participant prominence

P v G oo
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



2

OVK
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

100V
behold
I1-i800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

idov: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the

bl \
EYW

I

RP NS éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;

YEVVROGOV
one giving birth
V3 Tanac® YEVVA®W

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tanao@ yevvdw: meaning 'one giving
birth'; it carries the action, process, or state

discourse. surrounding discourse. here it functions as pronominal form of the clause; here it functions as verbal
marking person, reference, or participant form carrying the action, process, or state
role within the clause. of the clause.
\ ~ b 14 5
KAl OoTELPAYV EMOoLNox ELTMEV
and barren do / make said
C - kai N1A ASF - oteipa VAI AAILS - o1éw VBI AAI3S - gitov

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oteipa: meaning 'barren'; it serves as
accusative element functioning as object,

discourse. extent, or goal.
[ 4 /4
0 0e0¢
the God
RANSM - & N2 NSM - 0gé¢

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Bed¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

notéw: meaning 'do'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

einov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



10 €0@pavOntL IepovcaAnu kal Tavnyvpicate €v aOTH TAVTEG Ol AYATWVTEG AVTHV XAPNTE XAPQ TAVTEG
0oot evOeite €n' aOTAC

Rejoice with Jerusalem and hold festival in her, all you who love her; rejoice with joy, all you who

mourn over her.

Summons to rejoice | ASYNDETON

Those who loved and grieved over Jerusalem are now summoned into public joy.

k) 7 \ I4
EvY po&vﬁntl ISPOUGO()\]’]H KOl TAVNYUPLOAKTE
rejoice Jerusalem and hold festival
VC APD2S - e0@paivw N NSF - IepovcaAiu C - kai VA AAD2P - mtavnyvpilw
verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
of the clause o ) o context of the clause
— participant identification
— verbal action or state ) — discourse linkage or contrast — verbal action or state
IepovoaAny: transliterated proper name
ev@paivw: meaning 'rejoice; it carries the rendered in Greek letters: here it functions Kal: meaning 'and'; conjunction or particle navnyvpilw: meaning 'hold festival'; it
action, process, or state of the clause; here as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
it functions as verbal form carrying the clause. discourse. clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
bl k) ~ 7 C
&V avTn TIAVTES (0)
in it all the
P-év RD DSF - a0td¢ A3 NPM - i RANPM -6
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
) ) ) participant role within the clause predicate, or apposition )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
, o . . articipant reference or interest articipant prominence . . . -
€v: meaning 'in'; here it marks the relation —P P —P pantp oi: Greek article marking definiteness and
signaled by preposition governing its a0tfi: meaning 'it'; pronoun marking ndG: meaning 'all'; it serves as nominative the role of the accompanying noun phrase.
complement phrase. person, possession, or reference within the element functioning as subject, predicate,
clause; here it functions as pronominal or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



AYOTtOVTEG
ones loving
V3 TamviTy Gyamdow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVITH dyandw: meaning 'ones loving'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

y 7
avtnv

it

RD ASF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTHv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

=

Xé&prre
rejoice
VD APD2P - xaipw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Xaipw: meaning 'rejoice'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Xapa

joy

N1A DSF - xapd

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Xapd: meaning 'joy'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

clause. participant role within the clause.

7 (74 ~ b 1
TMXVTEC 0001 evOeite EM
all as many as pentheo upon
A3 NPM - mti¢ A1 NPM - 660g V2 PAI2P - mevOéw P-éni

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

n4G: meaning 'all’; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

aUTH¢
its
RD GSF - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avTiig: meaning 'its'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

600G: meaning 'as many as'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

nevOéw: meaning 'pentheo'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



11 tva OnAdonte kat éumAnobfite ano paotod mapakANcew avtig iva EKONAGoavVTeG TpLPNONTE GO
£160000v 06ENC avTig

So that you may nurse and be filled from the breast of her consolation, so that after sucking you may

delight yourselves from the entrance of her glory.

Purpose of consolation | ASYNDETON

Jerusalem's restored abundance is imagined as maternal nourishment that satisfies and delights her

children.
[74 ’7 \ 7 ~
va OnAaonte Kol gunAnoOite
so that you may nurse and you may be filled
C-va VA AAS2P - OnAdlw C - kaf VS APS2P - iumAnpt + év
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause context of the clause
— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
Tva: meaning 'so that'; conjunction or OnAdlw: meaning 'you may nurse'; it Kal: meaning 'and'; conjunction or particle miumAnuL + év: meaning 'you may be filled';
particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding it carries the action, process, or state of the
surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the carrying the action, process, or state of the
clause. clause.
) \ ~ 4 9 ~
1o HXOGTOV T[(Xp(XK)\T] OEWG avuTtng
from of consolation its
P-ané N2 GSM - paotdg N3I GSF - mapakAfolg RD GSF - a0tdg
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
ossession, source, or quali o0ssession, source, or quali articipant role within the clause
— spatial or relational framing i quatty : quaty i :
. o : ) — relational specification — relational specification — relational specification
4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing paotég: meaning 'of'; it serves as genitive napakAfolg: meaning 'consolation'; it avTii¢: meaning 'its'; pronoun marking
its complement phrase. nominal element defining relation, serves as genitive nominal element person, possession, or reference within the
possession, source, or quality. defining relation, possession, source, or clause; here it functions as pronominal
quality. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



L4

Vo
so that
C-va

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Tva: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

EkONAdoavteg

having sucked

VA - aamtviip OnAdlw + €

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamviy OnAdlw + €k: meaning 'having
sucked'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

TpLPOoNTE

you may delight yourselves

VA AAS2P - Tpu@aw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

TpLPAW: meaning 'you may delight
yourselves'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

gl66dov
entrance

N2 GSF - elcodo¢
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

el0od0¢: meaning 'entrance'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

4
d6¢ng
glory
N1S GSF - 86&a
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

d6&a: meaning 'glory'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

aUTHG
its
RD GSF - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avTf|G: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b4 \
1o
from
P-ané
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

12 Ot tdde Aéyet kUpLog 100V €£yw EKKAIVW E1G AVTOVE WG TOTAUOG EIPAVNG KAl WG XELUAPPOUG EMKAV WV

d6&av €0vOV Ta matdia adT®OV £’ Ouwv GpbrcovTal Kal €Ml YyovATwy TapakAnOncovtat

For thus says the Lord: Behold, I turn toward them like a river of peace and like a flooding torrent

the glory of nations; their children shall be carried on shoulders and shall be comforted on knees.

Promise of abundance | ASYNDETON

Peace, wealth, and tender care flow toward Jerusalem in an image of overflowing nurture.



otl
that
C-du

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Tade
thus

RD APN - §0¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tade: meaning 'thus'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Aéyer

say
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

KUpPLOG
Lord

N2 NSM - kUp1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
7 \ 2 \ 2 Ié I
1601) EYw EKK}\I-V(.O €LC
behold I [ turn into
11800 RP NS ¢y V1 PAI1S - kKAlvw + €k P ig

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

idov: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

¢yw: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

kAivw + €x: meaning 'I turn'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

a0TOUG
them
RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

L¢

g
as
D &g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TOTAUOG
river

N2 NSM - motapdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

notapdg: meaning 'river'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

7 U4
eiprvng
peace
N1 GSF - elprivn
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

elprivn: meaning 'peace’; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



”~ ™ - ™ - S e

\

Kal WG XELHAPPOUG EmkAV{wV

and as torrents overflowing
C-kal D-wg A1C NSM - xeudppoug V1 manvop kKAOlw + €mt
connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
context or phrase predicate, or apposition of the clause
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant prominence — verbal action or state
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle w¢: meaning 'as'; conjunction or particle XEWAPPOUG: meaning 'torrents'; it serves as nanvoyu KAU(w + €L meaning
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, 'overflowing'; it carries the action, process,
discourse. discourse. predicate, or apposition. or state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

/4 bl ~ \ 7
do&av £OVQV T nodia
glory nation the children
N1S ASF - §6&a N3E GPN - €0vog RANSN -6 N2N NPN - tadiov
accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
or goal possession, source, or quality predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— object specification — relational specification A ) . - — participant prominence
S P Td: Greek article marking definiteness and P pantp
d6&a: meaning 'glory'; it serves as €0vog: meaning 'nation'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. na1diov: meaning 'children'; it serves as
accusative element functioning as object, genitive nominal element defining nominative element functioning as subject,
extent, or goal. relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition.
Y~ ) v b} 14
autTwyv EM wWHwWV apGnO'OVtou
their upon shoulders lift
RD GPM - a0té¢ P-éni N2 GPM - oG VC FPI3P - afpw
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause ) ) . possession, source, or quality of the clause
— spatial or relational framing
— relational specification . o : . — relational specification — future
én': meaning 'upon'; here it marks the
avT®V: meaning 'their'; pronoun marking relation signaled by preposition governing ®uog: meaning 'shoulders'; it serves as aipw: meaning 'lift'; it carries the action,
person, possession, or reference within the its complement phrase. genitive nominal element defining process, or state of the clause; here it
clause; here it functions as pronominal relation, possession, source, or quality. functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.
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\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

b \

Em

upon

P - émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

YOVATWV

knee

N3 GPN - yovu

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yovu: meaning 'knee'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

napakAnOncovrat
shall be comforted

VC FPI3P - kaAéw + mapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

kaAéw + mapa: meaning 'shall be
comforted'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

WG €1 TIVa UNTNP TapakaA€sel oUTWG Kal £yw TApAKAAESW VUG Kal €V IepovoaAny mtapakAndroecbe

As if a mother might comfort someone, so I also will comfort you, and in Jerusalem you shall be

comforted.

Maternal comparison | ASYNDETON

The Lord compares his consolation to maternal tenderness and locates it concretely in restored

Jerusalem.
C v 4
w¢ €l Tva unTnp
as if anyone mother
D ®g C-el RI ASM * T1§ N3 NSF * uftnp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

&l: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

TIva: meaning 'anyone'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

uAtnp: meaning 'mother’; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



=

4
TOPAKAAECEL
will comfort

VF FAI3S - kaAéw + mapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

KaAéw + mapa: meaning 'will comfort'; it
carries the action, process, or state of the

oUTWG
thus
D - oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtw¢: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

—_

RP NS éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

¢yw: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;

clause; here it functions as verbal form surrounding discourse. discourse. here it functions as pronominal form
carrying the action, process, or state of the marking person, reference, or participant
clause. role within the clause.
4 € ~ \ b
TtO(p(XKO()\SO’ w LVMOG KAl EV
I will comfort you and in
VF FAI1S - kaAéw + mapa RP AP ‘ 60 C-kal P-év

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

kaAéw + mapa: meaning 'I will comfort'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

OMGG: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

IepovoaAnu

Jerusalem

N DSF - ’IepovcaAfu

nominal element functioning within the clause

— participant identification

IepovoaAny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

napakAnOnoecOde
you shall be comforted

VC FPI2P - kaAéw + apa
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

kaAéw + mapa: meaning 'you shall be
comforted'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



14 «xal 8Peabe kai xaprioetar DUV 1 kapdia kal T 00T VUGV WG Botdvn dvateAel kal yvwobroetat 1] Xelp
KUPLOL TO1G oefopévolg avTdV Kal anelAfoel Toig anelboloty

And you shall see, and your heart shall rejoice, and your bones shall spring up like grass; and the
hand of the Lord shall be made known to those who fear him, and he shall threaten the disobedient.

Double outcome | ASYNDETON

The verse pairs renewal for the faithful with revealed menace toward the rebellious.

~ - - ™ e

\ v \ 4

Kol 01])80'68 Kol XOPToETAL

and saw and will rejoice

C-kai VF FMI2P - 6pdw C-kai VD FPI3S - xaipw

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

context of the clause context of the clause

— discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast — future
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle Opdw: meaning 'saw'; it carries the action, Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle xaipw: meaning 'will rejoice'; it carries the
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
discourse. functions as verbal form carrying the discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
€ ~ € 8 4 \

VMWV n KOpoix K1

your the heart and

RP GP ' 60 RANSF - 6 N1A NSF - kapdia C-kai

pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its

articipant role within the clause redicate, or apposition context
i : — noun-phrase marking i 4
— relational specification . . . - — participant prominence — discourse linkage or contrast
1: Greek article marking definiteness and

UU®V: meaning 'your'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. kapdia: meaning 'heart'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



™ ™ ™

T 00T VUGV WG

the bones your as
RANPN -6 N2N NPN - dotéov RP GP - 60 D¢
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
redicate, or apposition articipant role within the clause or phrase
— noun-phrase marking i i : 5 :
. , ) - — participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast
ta: Greek article marking definiteness and P pantp P e
the role of the accompanying noun phrase. ootéov: meaning 'bones'; it serves as VU@V: meaning 'your'; pronoun marking w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Ié pd ~ \ 4
BOT(XV]'] avateAel KAl YV(A)O'GT]O'ET(XI
grass will rise / come forth and shall be made known
N1 NSF - fotdvn VF2 FAI3S - téAAw + dva C - xai VS FPI3S * yiyv@oKw
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition of the clause context of the clause
— participant prominence — future — discourse linkage or contrast — future
Botdvn: meaning 'grass'; it serves as TéMw + ava: meaning 'will rise'; it carries Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle yryvwokw: meaning 'shall be made known';
nominative element functioning as subject, the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding it carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. here it functions as verbal form carrying discourse. clause; here it functions as verbal form
the action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
€ 1 7 ~
n XEp KUpP10L TO1G
the hand of the LORD the
RANSF -6 N3 NSF - xeip N2 GSM - kUp1og RADPM - 0
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase
. predicate, or apposition possession, source, or quality .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— participant prominence — relational specification
1: Greek article marking definiteness and . PR £ toic: Greek article marking definiteness
the role of the accompanying noun phrase. Xeip: meaning 'hand'; it serves as KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as and the role of the accompanying noun
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining phrase.

predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.



=

™

cefouévorg
those who fear
V1 - undny oéPopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nundny oéPouar: meaning 'those who fear';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

P

4
avtov
him
RD ASM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtdv: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.
~ b4 ~
TOlC ans10ovo1v
the those who disobey
RA DPM - 6 V2 PAI3P - Gre1féw

15

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

101G Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

anelféw: meaning 'those who disobey'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

b4 4
anelAnost
will threaten

VF FAI3S - giléw + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future
eiMéw + amo: meaning 'will threaten'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

180V yap k0Op1og wg mop fi€el Kal WE KaTatyig T& dppata adTtod drododvat v Buu@ €kdiknotv Kal

ATOCKOPAKIOUOV €V PAOYL TTUPAG

For behold, the Lord will come like fire, and his chariots like a storm, to render vengeance in wrath

and rebuke in a flame of fire.

Judgment theophany ' AsYNDETON

The coming of the Lord is rendered in martial-fire imagery that emphasizes irresistible wrath.



1300 Yop KUPLOG WG

behold for Lord as

11800 X - ydp N2 NSM - k0ptog D @g

adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause

or phrase or phrase predicate, or apposition or phrase

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast
1do0: meaning 'behold'; conjunction or ydp: meaning 'for'; conjunction or particle KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
surrounding discourse. discourse. predicate, or apposition. discourse.

~ [ 14 \ [
nop néet Kal WG
fire will come and as
N3 NSN - top VF FAI3S “ fikw C - kai D wg
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
predicate, or apposition of the clause context or phrase
— participant prominence — future — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
n0p: meaning 'fire'; it serves as nominative fkw: meaning 'will come'; it carries the Kal: meaning 'and'; conjunction or particle w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
element functioning as subject, predicate, action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
or apposition. it functions as verbal form carrying the discourse. discourse.

action, process, or state of the clause.

\ \ ({4 k) ~
KATXLY1G Tx appata auvtov
storm the chariot his
N3I NSF - katatyig RA APN -0 N3M APN - Gpua RD GSM - a0t6g
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition . or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— participant prominence . . . - — object specification — relational specification
P pantp ta: Greek article marking definiteness and Ject sp P
Katalyic: meaning 'storm'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. dpua: meaning 'chariot'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



b4 ~
anododvat
didwpt

VO AAN - §{dwt + dmo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

318wt + amo: meaning '8idwut'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Bupd

wrath

N2 DSM - Buudg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Ouudg: meaning 'wrath'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

b 8 7

EKOIKN OV

vengeance

N3I ASF - €xdiknoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€kdiknolg: meaning 'vengeance'; it serves
as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

\

KOl
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

TUpOg
of fire

N2 GSN - 1t0p
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

n0p: meaning 'of fire'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

ATOGKOPAKIGUOV
rebuke

N2 ASM * GTOOKOPAKLOUOG
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

: ‘ Gy § &g
&mookopaklouds: meaning 'rebuke'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

Y

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

@Aoyi

flame

N3G DSF - gASE

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

@AOE: meaning 'flame'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



16 £€vyap t@ mupl kupiov kp1BrjceTal T&ow 1 yi Kal €v Tf] popgaia adTtod ndoa 6&pE ToAlol tpavuation
g€oovtal LTO Kupiov

For by the fire of the Lord all the earth shall be judged, and by his sword all flesh; many shall be
wounded by the Lord.

Expansion | ASYNDETON

The scope of judgment broadens from local threat to universal reckoning over earth and flesh.

b \ ~ \

&V Yap W TTopt

in for the fire

P &v X yép RADSN -6 N3 DSN - 1tip

preposition governing its complement phrase adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
or phrase instrument, sphere, or recipient

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — sphere or reference

€v: meaning 'in'; here it marks the relation 1(: Greek article marking definiteness and

signaled by preposition governing its y&p: meaning 'for'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. nhp: meaning 'fire; it serves as dative
complement phrase. linking this unit with the surrounding nominal element marking relation,
discourse. instrument, sphere, or recipient.
I4 4 ~ €
KUpLOU kp1Onoeto naoo M
of the LORD shall be judged all the
N2 GSM - kUp10G VC FPI3S - kpivw A1S NSF - tdg RANSF - 6
genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
possession, source, or quality of the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— relational specification — future — participant prominence 4 Greek article marking definiteness and
KUploG: meaning 'of the LORD'; it serves as kpivw: meaning 'shall be judged'; it carries TaG: meaning 'all'; it serves as nominative the role of the accompanying noun phrase.
genitive nominal element defining the action, process, or state of the clause; element functioning as subject, predicate,
relation, possession, source, or quality. here it functions as verbal form carrying or apposition.

the action, process, or state of the clause.



Yil
land / earth
N1 NSF - yfi

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yi: meaning 'land'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

RADSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

or apposition. discourse.
€ I4 k) ~ ~ 7
poupaix avtod ndox capé
sword his all flesh
N1A DSF - pougaia RD GSM * a0Tdg A1S NSF - mtdg N3K NSF * 66p&

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

pougaia: meaning 'sword'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nd¢: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

odpé: meaning 'flesh'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

moAAoi

many

A1 NPM - moAvg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ToAVOG: meaning 'many'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TpavMATIOL

wounded men

N1T NPM - tpavpatiog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Tpavpatiog: meaning 'wounded men'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

goovtal
be

VF FMI3P - efpf
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elpi: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

()
UTTO

by

P-omé

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Umo: meaning 'by'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.
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Kupiov

of the LORD

N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

ot ayvi{ouevotl kai kaBapt{Ouevol €1¢ TOLG KNTOUS Kal €V TOi¢ TpoBvpotg €600vTeg Kpag DEIOV KAl Ta

BSeAUyuata kai TOV VOV £mi 10 avTd dvalwdricovtat einev kOp1og

Those who sanctify themselves and purify themselves for the gardens and in the porches, eating

swine's flesh and abominations and the mouse, shall be consumed together, says the Lord.

Specific denunciation | ASYNDETON

Self-made holiness tied to defiling rites is exposed as the very thing that brings destruction.

[ 4
o1
the

RANPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

ayvi{ouevol

sanctifying themselves

V1 - wunviy ayvidw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

VI Ayvifw: meaning 'sanctifying
themselves'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

/4
kaOapi{opevol
cleanse / purify
V1 - munvip kaBapilw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

munvip Ka@apilw: meaning 'cleanse'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



€1¢

into

P-eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

™

P

TOUG
the

RA APM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

=~

KNTOUG
gardens
N2 APM - kijmog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KAToG: meaning 'gardens'; it serves as

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

its complement phrase. phrase. accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
extent, or goal. discourse.
bl ~ 4 v
EV TOo1G T[POGUPOIC €O'GOVTEC
in the porches esthontes
P-év RADPN - 6 N2N DPN * np66vpov V1 - nanviy €08iew

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toic: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

npdBupov: meaning 'porches'; it serves as

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvny €06iw: meaning 'esthontes'; it

complement phrase. phrase. dative nominal element marking relation, carries the action, process, or state of the
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
’ (44 \ 1

KPEXC VELOV Kol Tx

flesh swine's and the

N3 ASN - kpéag A1B ASN - Ug10g C - kaf RA APN - 6

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kpéag: meaning 'flesh'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Uelog: meaning 'swine's'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



™ ™ -

BdeAVyuata Kol OV VOV

abominations and the now

N3M APN - BééAvypa C-kal RA ASM - 0 D-viv

accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause
or goal context or phrase

— noun-phrase marking

object specification discourse linkage or contrast g . . - discourse linkage or contrast
CoaEREE - & tov: Greek article marking definiteness and - &
BdéAvypa: meaning 'abominations'; it kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. vOv: meaning 'now'; conjunction or
serves as accusative element functioning as linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the
object, extent, or goal. discourse. surrounding discourse.
bl \ 1 R \ bl 4
€ml TO avTto (XV(X)\(.OG]]O’ ovTal
upon the it shall be consumed
P éni RAASN -0 RD ASN - a0tdg VC FPI3P - GAiokw + &va
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) . . ) participant role within the clause of the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
. . — participant reference — future
£mi: meaning 'upon'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and £ .
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. avTO: meaning 'it'; pronoun marking aAiokw + dva: meaning 'shall be
its complement phrase. person, possession, or reference within the consumed'; it carries the action, process, or
clause; here it functions as pronominal state of the clause; here it functions as
form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or
participant role within the clause. state of the clause.
5 4
EITEV KULP10G
said Lord
VBI AAI3S - eimov N2 NSM - k0p10g
verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
of the clause predicate, or apposition
— constative aorist — participant prominence
einov: meaning 'said'; it carries the action, KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as
process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject,
functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.



18 kayw ta €pya abT@V Kal TOV AOYIopOV aUTGOV EMIGTAAL EPXOUNL CUVAYAYETV TAVTA TX €0V Kal TOG
YAWooag kai fiéovotv kai SPovtat trv dGEav pov

And I know their works and their reasoning. I am coming to gather all the nations and tongues, and
they shall come and see my glory.

Universal turn ASYNDETON

The Lord's omniscient judgment becomes the ground for a worldwide gathering before his glory.

KAy W T Epya avT®OV

and 1 the works their

C+RPNS * ka{gyw RA APN - 0 N2N APN - £€pyov RD GPM - a0tdg

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
context or goal participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast T —— — object specification — relational specification
K&yw: meaning 'and I'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase. £pyov: meaning 'works'; it serves as avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
particle linking this unit with the accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
surrounding discourse. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal OV Aoyiouov avT@OV

and the plans their

C-kai RA ASM - 0 N2 ASM - Aoytoudg RD GPM - a0tdg

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
context or goal participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast T — object specification — relational specification
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. Aoyioudc: meaning 'plans'; it serves as avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
discourse. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



Emictapat Epxoupat CUVAYXYELV Tavta

I know come gather together all
V6 PMILS - éniotapat V1 PMI1S - €pxouat VB AAN - dyw + ouv A3 APN - Ttag
verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
of the clause of the clause of the clause or goal
— ongoing verbal process — ongoing verbal process — infinitival complement — object specification
éniotapot: meaning 'l know'; it carries the €pxopat: meaning 'come'; it carries the dyw + ouv: meaning 'gather together'; it ndG: meaning 'all'; it serves as accusative
action, process, or state of the clause; here action, process, or state of the clause; here carries the action, process, or state of the element functioning as object, extent, or
it functions as verbal form carrying the it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as verbal form goal.
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
\ b4 \ 1
™ €0vn) Kol TOG
the nations and the
RA APN -0 N3E APN - €0vog C - kai RA APF - 0
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
or goal context

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

\ ) . - object specification discourse linkage or contrast . ) . -
Ta: Greek article marking definiteness and T ovjectsp - & tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. €6vog: meaning 'nations'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
extent, or goal. discourse.
4 \ (14 \
Y)\(A)O'O'(XC Kol I']EOUO'IV Kol
tongue and shall come and
N1S APF - yA®ooa C - kai VF FAI3P ‘ fikw C - kai
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
or goal context of the clause context
— object specification — discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast
yA@ooa: meaning 'tongue'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle fkw: meaning 'shall come'; it carries the Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding
extent, or goal. discourse. it functions as verbal form carrying the discourse.

action, process, or state of the clause.
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oYovral
they shall see
VF FMI3P - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Opdw: meaning 'they shall see'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

v
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

do&av

glory

N1S ASF - 86&a

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

d6&a: meaning 'glory'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

MOV
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal KaToAelPw €' a0T@V onueia kai €€amooteA® €€ aLTWV 6e0WOUEVOUG €i¢ T E0vn €i¢ Oapotlg Kal

dovd katl Aovd kal Mocoy kai ©@ofe kai €ig TV EAAGd Kal €1¢ TAG VAGOUG TAG TTOPPW 01 OVK

AKNKOAGLV HoL TO Gvouax 00dE Ewpdkacty T d0&av pov Kal dvayyeAlodotv pov trv d6Eav v Toig

€0veorv

And I will leave signs upon them and send out from among them those who have been saved to the
nations, to Tarshish and Phud and Lud and Mosoch and Thobel and to Greece and to the far-off

islands that have not heard my name nor seen my glory; and they shall declare my glory among the

nations.

Mission of survivors | ASYNDETON

Survivors become heralds, carrying the knowledge of the Lord's glory to the ends of the earth.



3 1

/4 bl k) ~
Kal KataAeiPw T avTOV

and remain upon their
C - kai VF FAILS - Aelnw + Kata P-éni RD GPM - a0Tdg
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
context of the clause ) ) ) participant role within the clause
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — future - o . ) — relational specification
£n': meaning 'upon'; here it marks the
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Aeinw + kata: meaning 'remain'; it carries relation signaled by preposition governing avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; its complement phrase. person, possession, or reference within the
discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

onueia Kat £€anooteA® €&

signs and send out from

N2N APN - onueia C-kal VF2 FAILS - 6TéAAW + €K + 41O P-ék

accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
or goal context of the clause

— spatial or relational framing

object specification discourse linkage or contrast future , . .

> object specitl - b & o ¢€: meaning 'from'; here it marks the

onpela: meaning 'signs'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle oTéMw + €K + &ro: meaning 'send out'; it relation signaled by preposition governing

accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the its complement phrase.

extent, or goal. discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.
k) ~ 7 2 1
autTwyv OECWOMEVOL( €16 T
their those who have been saved into the
RD GPM - a0tdg VX - xrrany 6w P eig RA APN - 0
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
participant role within the clause of the clause ) . ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — verbal action or state
£ €1G: meaning 'into'; here it marks the Ta: Greek article marking definiteness and

avT@V: meaning 'their'; pronoun marking Xmramy 6wiw: meaning 'those who have relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.

person, possession, or reference within the been saved'; it carries the action, process, its complement phrase.

clause; here it functions as pronominal or state of the clause; here it functions as

form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or

participant role within the clause. state of the clause.



£0vn
nations

N3E APN - €6vog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€0vog: meaning 'nations'; it serves as
accusative element functioning as object,

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Oapoig

Tarshish

N AS - Qapoig

nominal element functioning within the clause
— participant identification

@apolg: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

\

KA1
and
C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

extent, or goal. clause. discourse.
\ \
dovd Kol Aovd Kol
Phud and Lud and
N AS - ®ovd C-xai N AS - Aovd C-xai

nominal element functioning within the clause
— participant identification

®ovd: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
nominal element functioning within the

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Aovd: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
nominal element functioning within the

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause. discourse. clause. discourse.
Moocoy Kat @ofeA Kat
Mosoch and Thobel and
N AS - Mocoy C-kal N AS - ©@ofeA C-kai

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Moooy: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

©opeA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



€1¢

into

P-eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™

P

v
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

EANGOa

Greece

N ASF - ‘EAAGC

nominal element functioning within the clause
— participant identification

‘EAGOa: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause. discourse.
bl 1( \ ) 4 \
SIC ‘t(xg VI’IO'OUC ‘t(xg
into the islands the
P eic RA APF - & N2 APF - vijoog RA APF - §

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

vHoog: meaning 'islands'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Toppw
porro
D ntéppw

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

néppw: meaning 'porro'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

(4}
o1
who / which

RR NPM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ol: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

2

OVK
not
D- o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

0UK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

aknkoOaciv
have heard

VX XAI3P - dkoOw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

axovw: meaning 'have heard'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v
Ovop«X
name

N3M ASN - dvopa
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Svopa: meaning 'name'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

nor
C-o0dé

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

[ 4 Ié \ f /4

EWPAKAOTIV mv SOE(XV qov
have seen the glory my

VX XAI3P - 6pdw RA ASF - 0 N1S ASF - §6&a RP GS - €y®d

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Opdw: meaning 'have seen'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

d6&a: meaning 'glory'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

KOl

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

avayyehovotv
they shall declare

VF2 FAI3P - dyyéAAw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

&yyéMw + dva: meaning 'they shall
declare'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

pHov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hou: meaning 'my'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

141\
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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do&av

glory

N1S ASF - §6Ea

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

d6&a: meaning 'glory'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

TOiG

the

RADPN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

£0veov
nation

N3E DPN - €0vog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€0vog: meaning 'nation'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

Kal GEovoty Toug AdeAPOUC LUGV €K TAVTWYV TOV E0VAV d@pov KLpiw Ued' MWV Kal apudtwy &v

AQUTAVALG NUIOVWV UETA oKLadlwV €1¢ TNV dylav TOAV IepoucaAny €1eV KUPLOG WG AV EVEYKALGAV Ol

viol IopanA uol tag Busiag abTOV peta PaAU@®V €ig TOV 0iKOV Kupiov

And they shall bring your brothers from all the nations as a gift to the Lord, with horses and

chariots, in litters, on mules, and with parasols, to the holy city Jerusalem, says the Lord, just as the

sons of Israel bring their sacrifices to me with psalms into the house of the Lord.

Ingathering | ASYNDETON

The nations themselves become bearers of Israel's scattered kin, turning pilgrimage into offering.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v
aovorv
lead

VF FAI3P - dyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

dyw: meaning 'lead"; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TOUG

the

RA APM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toVG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

adeA@ovg
brothers
N2 APM - &deA@dc

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

adeA@dg: meaning 'brothers'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



”~ ™ S

VUGV €K TAVTWV TV

your from all / every the
RP GP - 60 P-ék A3 GPN - mtag RAGPN "0
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase

participant role within the clause possession, source, or quality

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — relational specification

€k: meaning 'from'; here it marks the t®v: Greek article marking definiteness

bu@v: meaning 'your'; pronoun marking relation signaled by preposition governing ndG: meaning 'all'; it serves as genitive and the role of the accompanying noun
person, possession, or reference within the its complement phrase. nominal element defining relation, phrase.
clause; here it functions as pronominal possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl ~ 5 ~ 7 ]

EOVQRV wpov KUPWW }189

nation offering / gift LORD with / after

N3E GPN - €0vog N2N ASN - d&pov N2 DSM - kUp10g P - uetd

genitive nominal element defining relation, accusative element functioning as object, extent, dative nominal element marking relation, preposition governing its complement phrase
possession, source, or quality or goal instrument, sphere, or recipient

— spatial or relational framing

relational specification object specification sphere or reference . . .

- P T ovjectsp P ueb'": meaning 'with'; here it marks the
€0vog: meaning 'nation'; it serves as d&pov: meaning 'offering'; it serves as KUp1oG: meaning 'LORD'; it serves as dative relation signaled by preposition governing
genitive nominal element defining accusative element functioning as object, nominal element marking relation, its complement phrase.
relation, possession, source, or quality. extent, or goal. instrument, sphere, or recipient.

(74 \ (4 7 b

WV Kol appaTwyv EV

horse and chariot in

N2 GPM - innog C-Kkal N3M GPN - dpua P-év

genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase

possession, source, or quality context possession, source, or quality . . .

— spatial or relational framing
— relational specification — discourse linkage or contrast — relational specification ) o ) .
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
nnog: meaning 'horse'; it serves as genitive Kai: meaning 'and'; conjunction or particle dpua: meaning 'chariot'; it serves as signaled by preposition governing its
nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding genitive nominal element defining complement phrase.

possession, source, or quality. discourse. relation, possession, source, or quality.



Aaunnvaig
litters
N1 DPF - Aaumrvn
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Aapmrivn: meaning 'litters'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

NULOVWV
of mules

N2 GPM - fjuiovog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nuiovog: meaning 'of mules'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

UETX

with

P - petd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Hetd: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

okLadiwv
parasols

N2N GPN * ok1ddtov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ok1ddiov: meaning 'parasols'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

€1Q

into

P elg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Vv
the

RA ASF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ayiav

holy

A1A ASF - &ylog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dylog: meaning 'holy'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oAV

city

N3I ASF - toA1g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

néAIg: meaning 'city'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

IepovoaAnu

Jerusalem

N ASF - ’IepovcaAfu

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IepovoaAny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

7
EITMEYV
said
VBI AAI3S - iov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

gimov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

=

KUp1LOG
Lord
N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUploG: meaning 'Lord'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

wg

as

D g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

»¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



av EVEYKALOAV ol vioi

ever might bring the sons

X dv VA AAO3P - @épw RANPM - 0 N2 NPM - viég

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
or phrase of the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — verbal action or state of: Greek article marking definiteness and — participant prominence
av: meaning 'ever'; conjunction or particle @épw: meaning 'might bring'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. vidc: meaning 'sons'; it serves as
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject,
discourse. it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

bl \ \ 7
IGp(Xr])\ Epot Tag GUO'I(XC
Israel me the sacrifice
N GSM - Topafik RP DS - £y6) RA APF - & N1A APF - Quoia
nominal element functioning within the clause pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
o ) S participant role within the clause ) or goal
— participant identification — noun-phrase marking
— participant reference or interest . — object specification
IoponA: transliterated proper name £ 2 t0G: Greek article marking definiteness and R
rendered in Greek letters; here it functions ¢uol: meaning 'me'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. Buoia: meaning 'sacrifice'; it serves as
as nominal element functioning within the person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,
clause. clause; here it functions as pronominal extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

k) ~ \ ~ b
autTwyv HETA ll)a)\p(x)v €10
their with psalms into
RD GPM - a0tdg P uetd N2 GPM - YpaAudg P - €ig
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase
participant role within the clause ) ) ) possession, source, or quality ) ) )
— spatial or relational framing — spatial or relational framing

— relational specification — relational specification

peta: meaning 'with'; here it marks the €ig: meaning 'into'; here it marks the

avT@V: meaning 'their'; pronoun marking relation signaled by preposition governing YoAuoég: meaning 'psalms'; it serves as relation signaled by preposition governing
person, possession, or reference within the its complement phrase. genitive nominal element defining its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal relation, possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oikov

house

N2 ASM - 01k0g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oikog: meaning 'house'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

A | )~ V4 b) v« ~ 1 7 5 14
21 xaidn' a0tV Anupopat Euot 1epeic kal Agvitag imev KUPLOG

And from among them I will take priests and Levites for myself, says the Lord.

Surprising inclusion | ASYNDETON

The ingathering reaches so far that the Lord claims priestly servants from the gathered peoples.

\

KAl
and
C - Kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

21
aTt
from
P-amo
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

an': meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

avTOV
their
RD GPM - avtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Auyopat
take
VF FMI1S - Aapfdvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Aapfdvw: meaning 'take'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



=

guol
me
RP DS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

€uol: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

"

P

1EPETG

priests

N3V NPM - igpeig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

iepelg: meaning 'priests'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

22

5
EEV
said
VBI AAI3S - gimov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

einov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUpPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

4 . : 1 L)
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Aevitag
Levites

N1M APM - Agvitng

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— participant identification

Aevitag: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

OV TPOTOV YA 0 0VPAVOG KALVOG KAl 1 Yi] KAV O €Y@ o1& UEVEL EVAOTILOV 1oL AEYEL KOPLOG OUTWE

OTNOETAL TO OTEPUA VUGV Kol TO GVOUX DUGDV

For just as the new heaven and the new earth that I make remain before me, says the Lord, so shall

your seed and your name stand.

Enduring promise | ASYNDETON

The permanence of God's new creation guarantees the endurance of the covenant people before him.



€

ov TpOTOV Yop 0

which manner for the
RR ASM - ¢ N2 ASM - tpémog X - ydp RANSM 6
pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent, adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase
participant role within the clause or goal or phrase )
— noun-phrase marking
— participant reference — object specification — discourse linkage or contrast g . . -

P P Ject sp & 0: Greek article marking definiteness and
6v: meaning 'which'; pronoun marking Tpdmog: meaning 'manner'; it serves as yap: meaning 'for'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal extent, or goal. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

00PaVOG KO1VOG Kal |

heaven new and the

N2 NSM - o0pavdg A1 NSM - kavég C-kal RANSF -6

nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
predicate, or apposition predicate, or apposition context

— noun-phrase marking

— participant prominence — participant prominence — discourse linkage or contrast . . . -

p pantp P pantp & 1: Greek article marking definiteness and
ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as katvég: meaning 'new'; it serves as Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. predicate, or apposition. discourse.

~ 4 «© 7 \

n KA1V (0.6 &YW
land / earth new which I
N1 NSF - yfj A1 NSF - katvdg RR NPN - 6¢ RP NS - éyw
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition predicate, or apposition participant role within the clause participant role within the clause
— participant prominence — participant prominence — participant reference — participant reference
Yf: meaning 'land'; it serves as nominative KavoG: meaning 'new'; it serves as : meaning 'which'; pronoun marking ¢yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
element functioning as subject, predicate, nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the possession, or reference within the clause;
or apposition. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal here it functions as pronominal form
form marking person, reference, or marking person, reference, or participant

participant role within the clause. role within the clause.



oL UEVEL EVAOTIOV uov

do remain enopion my

V2 PAILS * o1éw V1 PAI3S - uévw P éviymiov RP GS - €y

verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
of the clause of the clause participant role within the clause

— spatial or relational framing

ongoing verbal process ongoing verbal process W . . . relational specification
— ongong P —ongomng P £vmév: meaning 'enopion'; here it marks - P
notéw: meaning 'do'; it carries the action, Uévw: meaning 'remain'; it carries the the relation signaled by preposition pou: meaning 'my'; pronoun marking
process, or state of the clause; here it action, process, or state of the clause; here governing its complement phrase. person, possession, or reference within the
functions as verbal form carrying the it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
4 4 (74 4
}\EYEI KUP10G OLTWC OTNoETAal
say Lord thus shall stand
V1 PAI3S - AMéyw N2 NSM - k0p1og D oUtwg VF FMI3S - fotnut
verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
of the clause predicate, or apposition or phrase of the clause
— ongoing verbal process — participant prominence — discourse linkage or contrast — future
Aéyw: meaning 'say'; it carries the action, KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or {otnut: meaning 'shall stand'; it carries the
process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the action, process, or state of the clause; here
functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
1 /4 € ~ \
TO OTEPUA VMWV KOl
the seed / offspring your and
RANSN - 6 N3M NSN - oméppa RP GP - 60 C - kai
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) predicate, or apposition participant role within the clause context
— noun-phrase marking
A . ) - — participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast
10: Greek article marking definiteness and P pantp P g
the role of the accompanying noun phrase. omépua: meaning 'seed'; it serves as VUGV: meaning 'your'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



1
TO
the

RANSN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

IepovoaAnu eimev kOP10G

v
ovoux
name

N3M NSN - voua
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Svopa: meaning 'name'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

VUGV
your

RP GP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

VU@V: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

And it shall be from month to month and from sabbath to sabbath: all flesh shall come to worship

before me in Jerusalem, says the Lord.

Unending worship | ASYNDETON

The close pictures rhythmic, universal worship as the settled pattern of the renewed world.

23 kal ot pfiva €k unvog kai oafPatov ek caPPdrou réet maoa 6apE EVWOTIOV LOL TPOCKL VoAl £V

\

Kol

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v

E0TAL
shall be

VF EMI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elul: meaning 'shall be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

piva

month

N3 NSM - urjv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

unv: meaning 'month'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

)
EK

from

P-éx

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



Unvog Kol cappatov €K

month and sabbath from
N3 GSM - pfjv C-kal N2N NSN - odpBatov P-éx
genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
0ssession, source, or quali context redicate, or apposition
: quaty i s — spatial or relational framing
relational specification discourse linkage or contrast articipant prominence g . .
- P - g P pantp ¢k: meaning 'from'; here it marks the
unv: meaning 'month'; it serves as genitive kai: meaning 'and'; conjunction or particle oaPPatov: meaning 'sabbath'; it serves as relation signaled by preposition governing
nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, its complement phrase.
possession, source, or quality. discourse. predicate, or apposition.
7 [ 14 ~ \
capPatov néet Ao« capé
Sabbath will come all flesh
N2N GSN - odppatov VF FAI3S “ fikw A1S NSF - mtdg N3K NSF * 66p&
genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
possession, source, or quality of the clause predicate, or apposition predicate, or apposition
— relational specification — future — participant prominence — participant prominence
odPPatov: meaning 'Sabbath'; it serves as fkw: meaning 'will come'; it carries the nd¢: meaning 'all'; it serves as nominative odpé: meaning 'flesh'; it serves as
genitive nominal element defining action, process, or state of the clause; here element functioning as subject, predicate, nominative element functioning as subject,
relation, possession, source, or quality. it functions as verbal form carrying the or apposition. predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

pd 4 14 ~ pd
EVWTTIOV Mov TPOOKLVT OOl EV
enopion my worship in
P - évdmiov RP GS - €y VA AAN - KUVEW + TIPOG P-év
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
) ) ) participant role within the clause of the clause . ) )
— spatial or relational framing — spatial or relational framing
. . . . relational specification infinitival complement , . . .
€vmév: meaning 'enopion'; here it marks - P - P €v: meaning 'in'; here it marks the relation
the relation signaled by preposition pov: meaning 'my'; pronoun marking KUVEw + TpoG: meaning 'worship'; it carries signaled by preposition governing its
governing its complement phrase. person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; complement phrase.
clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



=

24

lepovoaAnu

Jerusalem

N DSF - TepovcaAnu

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IepovoaAny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

5
EITTEV
said
VBI AAI3S - eiov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

\ 4 \ v \ ~ ~ b 4 ~ / bl pd 7 € \ 7
kal é€eAeboovTal kai SPovratl Td KOAX TV avOpWTwv TV mapaPePnkdtwy év éuot O yap okOANE

aUT@OV 00 TEAEVLTHOEL Kal TO TOp aLT®V 00 oPecBoeTal Kal €sovTal i¢ Gpacty Taoh capki

And they shall go out and see the corpses of the men who transgressed against me; for their worm

shall not die, and their fire shall not be quenched, and they shall be a spectacle to all flesh.

Final warning | ASYNDETON

The book ends by setting universal worship beside an everlasting warning in the fate of the rebels.

\

Kol

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

¢€eAevoovtal

they shall go out

VF FMI3P - €pxopat + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

gpxopatl + ék: meaning 'they shall go out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Kal

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oYovral
they shall see
VF FMI3P - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Opdw: meaning 'they shall see'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



\ ~ ~ pd 4
o KOA TV avlpwnwyv

the corpses the man / human being

RA APN 0 N2N APN ‘ k@Aov RAGPM -6 N2 GPM - &v6pw1og

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
— noun-phrase marking or goal — noun-phrase marking possession, source, or quality

— object specification — relational specification

ta: Greek article marking definiteness and t®v: Greek article marking definiteness

the role of the accompanying noun phrase. k®Aov: meaning 'corpses'; it serves as and the role of the accompanying noun dvBpwrog: meaning 'man'; it serves as
accusative element functioning as object, phrase. genitive nominal element defining
extent, or goal. relation, possession, source, or quality.
~ J 4 ] 2 ’7
TV napaPePnkotwv eV guot
the who transgressed in I
RA GPM - 6 VX - xamymy faivw + mapa P-év RP DS ¢y
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
) of the clause ) ) ) participant role within the clause
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
- . . . — verbal action or state , o . . — participant reference or interest
t@v: Greek article marking definiteness €v: meaning 'in'; here it marks the relation
and the role of the accompanying noun xamyny Paivw + mapa: meaning 'who signaled by preposition governing its ¢uoi: meaning 'l'; pronoun marking person,
phrase. transgressed'; it carries the action, process, complement phrase. possession, or reference within the clause;
or state of the clause; here it functions as here it functions as pronominal form
verbal form carrying the action, process, or marking person, reference, or participant
state of the clause. role within the clause.

[ 4 \ I4 k) ~
0 Yap oKWANE avT@OV
the for worm their
RA NSM - 6 X - ydp N3K NSM - ok@wAng RD GPM - a0tég
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
) or phrase predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
. ) ) . — discourse linkage or contrast — participant prominence — relational specification
0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. y&p: meaning 'for'; conjunction or particle okWANn: meaning 'worm'; it serves as avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



o0 televTthoEL Kal 10

not shall die and the
D-ov VF FAI3S - teAevtdw C - kai RANSN -0
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
or phrase of the clause context )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast \ . . -

& & 10: Greek article marking definiteness and
0v: meaning 'not'; conjunction or particle televtdw: meaning 'shall die'; it carries the Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding
discourse. it functions as verbal form carrying the discourse.

action, process, or state of the clause.

~ k) ~ b 4
TTop AVTWV ov 0'[380'9110'8‘:0(1
fire their not shall be quenched
N3 NSN - top RD GPM - a0tdg DoV VC FPI3S - ofévvout
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition participant role within the clause or phrase of the clause
— participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast — future
n0p: meaning 'fire'; it serves as nominative avt@v: meaning 'their'; pronoun marking ov: meaning 'not'; conjunction or particle oPévvuut: meaning 'shall be quenched'; it
element functioning as subject, predicate, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.

\ v b (74
Kol EO0OVTal €16 opaotv
and be into vision
C - kai VF FMI3P - gipi P &ig N3I ASF - 8paotig
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
context of the clause ) ) . or goal
— spatial or relational framing
discourse linkage or contrast future , . . object specification

- & - €1G: meaning 'into'; here it marks the T oojeetsp

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle elul: meaning 'be'; it carries the action, relation signaled by preposition governing Spaoig: meaning 'vision'; it serves as

linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it its complement phrase. accusative element functioning as object,

discourse. functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.



Ao
all

A1S DSF - mag
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

TaG: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

capKl
flesh

N3K DSF - 6ap€
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

odpé: meaning 'flesh'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



